
LONGO CURSO | REGIONAL > Linha da Beira Alta

Horário em vigor desde 11 de dezembro de 2011

Sentido Lisboa - Coimbra > Guarda - Vilar Formoso

OBSERVAÇÕES
REMARKS

SIMBOLOGIA 
SYMBOLS

Diário
Daily1

2

Não se efetua 24 e 31 de dezembro
Except 24 and 31 December3 Regional

Local train

Material modernizado
Modernized

CARACTERÍSTICA 
CHARACTERISTIC

1

Mudança de comboio
Change of train

Lisboa

Santa Apolónia

Porto

Lisboa Oriente

Entroncamento

Pombal

Coimbra-B

Pampilhosa

Santa Comba Dão
Nelas

Guarda

Vilar Formoso

Intercidades
Intercidades

Não se efetua aos sábados
Except Saturdays

Coimbra

Alfa Pendular
Alfa Pendular

4

1

8:52
9:32

Serviços a bordo On board services

Observações Remarks 

Porto Campanhã
Aveiro
Pampilhosa
Coimbra-B
Lisboa Santa Apolónia
Lisboa Oriente

11

Vila Franca de Xira
Santarém
Entroncamento
Fátima
Caxarias
Pombal
Alfarelos
Coimbra-B
Coimbra-B
Coimbra
Coimbra
Coimbra-B
Coimbra-B

Pampilhosa
Pampilhosa
Vacariça

Categoria Category

Número Number 5421 513511 528 134

11

P

Pego
Luso - Buçaco
Trezói
Soito
Monte de Lobos
Mortágua
Santa Comba Dão
Santa Comba Dão
Castelejo
Papízios
Carregal do Sal
Oliveirinha - Cabanas
Lapa do Lobo
Canas - Felgueira
Folhadal
Nelas
Nelas
Moimenta
Mangualde
Contenças
Abrunhosa
Gouveia
Fornos de Algodres
Celorico da Beira
Baraçal
Maçal do Chão
Vila Franca das Naves
Sobral
Guarda
Guarda
Gata
Vila Garcia
Vila Fernando
Rochoso
Cerdeira
Miuzela
Castelo Mendo
Freineda
Aldeia

1Característica Characteristic 1

1

620

Souselas

13:02
13:06
13:09

17:35
17:41

17:50
17:57
18:09
18:14
18:17
18:27
18:39
18:45

16:08
16:14
16:15
16:21

16:27
16:31
16:35
16:38
16:46
16:55
16:56
17:00
17:04
17:08
17:12
17:16
17:19

17:25
17:26
17:31

18:21
18:29
18:30
18:36
18:39
18:44
18:48
18:53
18:57
19:00
19:10
19:11
19:16
19:20
19:29
19:33
19:37
19:40
19:46
19:48
19:49
19:54

18:12

19:58
20:04
20:11
20:15
20:22
20:34
20:39
20:43
20:48
21:00
21:06

C
P

C
P

C
P

Classe Class 1-21-2 1-2 C-T1-2

311

3

4

Oferta de bebida de boas vindas ao lugar 
em Classe “Conforto”

9:59

As ligações entre comboios só são 
asseguradas em condições normais de 
circulação
Connections between trains are only guaranteed 
under normal operating conditions

P

C
P
C
P
C
P

C
P

C
P

Vila Formoso C

13:12
13:17
13:21
13:24
13:31
13:37
13:40
13:45

12:00
12:04
12:05

13:29
13:36

13:46
13:57
14:10

14:21

14:37

12:15
12:16

12:27

12:34

12:41
12:50
12:52

13:02
13:07

13:12

13:18
13:19
13:24

5404/5

1

8:30

8:52
9:15
9:32
9:48

10:11
10:25
10:36
10:42
10:46
10:08

10:12
10:37

11:45

12:17

12:39

10:46
10:47

11:14
11:15

11:36
11:37

8:39

9:55

13:30

13:52
14:15
14:32
14:48

15:11
15:25
15:36
15:48

15:52
14:52
14:56
15:37

17:18

17:42

15:46
15:47

16:15
16:16

16:36
16:37

13:39

14:55

16:06

16:26

16:45

17:05

17:28

17:55
17:59
18:02
18:05
18:10
18:14
18:17
18:24
18:30
18:33
18:38

5423

1

1

1

526

1-2

14:52
15:30

15:59
15:49

2

1

5408/9

15:56
16:00
16:01

16:52
17:32

17:59
16:30

17:35
17:52

18:23

18:49
19:23
19:27
18:28
18:32
18:51

20:47

21:16

19:02
19:03

19:32
19:39

20:00
20:02

16:38

20:11

21:00

21:18

21:45

18:11
18:07

18:47
19:21

19:46

1

1

5410/1

18:30

18:52
19:15
19:32
19:48

20:11
20:25
20:36
20:48
20:52
20:12

20:16
20:37

21:42

22:14

22:36

20:46
20:47

21:14
21:15

21:33
21:34

18:39

19:55

515

1-2

1

Instale um leitor de QR-Code 
no seu telemóvel, fotografe o 
código e consulte o horário 
sempre que quiser:

2

4

Este conteúdo respeita as normas do novo 
Acordo Ortográfico

Não se efetua aos sábados, domingos e 
feriados oficiais
Except Saturdays, Sundays and Public Holidays



LONGO CURSO | REGIONAL > Linha da Beira Alta

Horário em vigor desde 11 de dezembro de 2011

Sentido Vilar Formoso - Guarda > Coimbra - Lisboa

Material modernizado
Modernized

CARACTERÍSTICA 
CHARACTERISTIC

1

Lisboa

Santa Apolónia

Porto

Lisboa Oriente

Entroncamento

Pombal

Coimbra-B

Pampilhosa

Santa Combra Dão
Nelas

Guarda

Vilar Formoso

Serviços a bordo On board services

Observações Remarks 

Porto Campanhã
Aveiro
Coimbra-B
Lisboa Santa Apolónia
Lisboa Oriente
Vila Franca de Xira
Santarém
Entroncamento
Fátima
Caxarias
Pombal
Alfarelos

Coimbra-B
Coimbra-B

Coimbra
Coimbra

Coimbra-B
Coimbra-B

Pampilhosa
Pampilhosa

Vacariça

Categoria Category

Número Number 5400/1 510312

2

C

Pego
Luso - Buçaco
Trezói
Soito
Monte de Lobos
Mortágua

Santa Comba Dão
Santa Comba Dão

Castelejo
Papízios
Carregal do Sal
Oliveirinha - Cabanas
Lapa do Lobo
Canas - Felgueira
Folhadal
Nelas
Nelas
Moimenta
Mangualde
Contenças
Abrunhosa
Gouveia
Fornos de Algodres
Celorico da Beira
Baraçal
Maçal do Chão
Vila Franca das Naves
Sobral

Guarda
Guarda

Gata
Vila Garcia
Vila Fernando
Rochoso
Cerdeira
Miuzela
Castelo Mendo
Freineda
Aldeia

Característica Characteristic 1

Souselas

6:32
6:37
6:40

P
C

P
C

C
P

Classe Class 1-2

C

C
P

C
P

P
C

C
P

C
P

Vila Formoso P

6:46
6:52
6:56
6:59
7:04
7:07
7:11
7:15

1

6:07

6:21

6:31

8:04

8:44

8:20

7:02

7:11

7:31
7:32

9:29
9:59

10:39

5422

7

1

9

521

1-2

1

1

5402/3

5

1

5424

5:52
5:59
6:04
6:09
6:10
6:12
6:17
6:20
6:24
6:28
6:32
6:36
6:40
6:41
6:50
6:53
6:57
7:01
7:05
7:09
7:12

5:44

7:17
7:18
7:25
7:32
7:33
7:37

5:37
5:25

5:15

5:00

8:05

8:18
8:40

8:47

9:10
9:27

10:22
10:30

6:05

5:38

7:10

5420

4

1

7:18

7:31

7:42

9:06

9:26

9:20

8:12

8:21

8:40
8:41

9:07

9:19
9:22

9:46

10:09
10:27

11:22
11:30

8:20

9:17
9:13

10:48
11:10

10:02

9:32

9:45
9:50
9:53
9:59

10:07
10:16
10:20
10:24
10:28
10:31
10:35

11:34
11:45
11:51
11:56
11:56

12:02
12:05
12:09
12:13
12:17
12:21
12:25
12:26
12:40
12:43
12:48
12:53
12:57

13:02

11:24

13:08
13:09
13:17
13:25
13:26
13:30

11:18
11:05

10:41
10:36

11:00
10:57
10:52

11:29

13:22

13:44

15:08

15:52

15:23

14:15

14:24

14:42
14:43

15:09

15:21
15:48

15:49

16:12
16:27

17:22
17:30

14:23

14:56
14:52

16:48
17:10

16:05

15:35

512

1-2

1

15:44
16:11
16:44

6

1

5406/7

15:48
15:54
16:00
16:05
16:06

16:12

16:17
16:26

16:35
16:36
16:46

16:52

16:58

15:37

17:07
17:08

17:21
17:22
17:26

15:30
15:18

14:55
14:50

15:13
15:10
15:06

15:42

15:34
15:39
15:42
15:48
15:54
15:58
16:02
16:06
16:10
16:13
16:17

6

1

5426

17:07
17:12
17:15
17:21
17:27
17:31
17:35
17:39
17:43
17:46
17:50

5

1

5416

17:22
17:35
17:41
17:46
17:47

17:53

17:59
18:03

18:12
18:13
18:23

18:28

18:35

17:12

18:43
18:44

18:56
19:23
19:27

17:05
16:48

16:24

16:38

18:58

19:33

20:04
20:22

21:33
21:41

18:32
18:28

20:43
21:18

19:56

19:13

18:13

18:37

20:06

20:28

20:20

19:09

19:18

19:38
19:39

20:07

20:19
20:24

20:46

21:09
21:27

22:22
22:30

19:17

19:56
19:52

21:48
22:10

21:02

20:32

514

1-2

1

18:50

18:27

19:29

19:48

20:44
21:11
21:44

1

137

C-T

3

8

Instale um leitor de QR-Code 
no seu telemóvel, fotografe o 
código e consulte o horário 
sempre que quiser:

1

133

C-T

Coimbra

OBSERVAÇÕES
REMARKS

SIMBOLOGIA 
SYMBOLS

Diário
Daily1

2

Não se efetua a 25 de dezembro e 1 de janeiro
Except 25 December and 1 January3

Regional
Local train

Mudança de comboio
Change of train

Intercidades
Intercidades

Não se efetua aos domingos e feriados oficiais
Except Sundays and Public Holidays

Oferta de bebida de boas vindas ao lugar 
em Classe “Conforto”

Efectua-se à sexta-feira. Efectua-se de 
segunda a quinta-feira e aos sábados, 
excepto se feriado oficial
Runs Friday and Monday to Thursday unless 
these are public holidays

4

As ligações entre comboios só são 
asseguradas em condições normais de 
circulação
Connections between trains are only guaranteed 
under normal operating conditions

Efetua-se aos domingos, exceto se 
segunda-feira for feriado oficial.
Neste caso efetua-se à segunda-feira.
Only runs on Sundays, unless this is the eve of 
a public holiday, when it will run on Monday

5

Efetua-se de segunda-feira (exceto se 
coincidir com feriado) a sábado. Efetua-se 
ao domingo, se segunda-feira for feriado 
oficial
Runs on Monday (unless this is a public 
holiday) and Tuesday to Saturday. It also runs 
on Sunday if it is the eve of a public holiday

6

Efetua-se aos domingos e aos feriados 
oficiais, exceto se sexta-feira
Runs on Sundays and public holidays that are 
not on a Friday

7

Efetua-se de segunda a sexta-feira, 
exceto feriados oficiais
Runs Monday to Friday except Public Holidays

8

Efetua-se de segunda a sábado, excepto 7 
de abril de 2012
Runs Monday to Saturdays except 7 April 2012

9

Este conteúdo respeita as normas do novo 
Acordo Ortográfico


